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Sarah & Hagar
Genesis 16:1-16

ר:א  הּ הָגָֽ ית וּשְׁמָ֥ ה מִצְרִ֖ ה ל֑וֹ וְלָ֛הּ שִׁפְחָ֥ לְדָ֖ א יָֽ ֹ֥ ם ל שֶׁת אַבְרָ֔  וְשָׂרַי֙ אֵ֣
יב דֶת בּאֹ־נָא֙ אֶל־שִׁפְחָתִ֔ נִי יְהוָֹה֙ מִלֶּ֔ א עֲצָרַ֤ ם הִנֵּה־נָ֞ י אֶל־אַבְרָ֗  וַתּ֨אֹמֶר שָׂרַ֜

י:  ם לְק֥וֹל שָׂרָֽ ע אַבְרָ֖ נָּה וַיִּשְׁמַ֥ י אִבָּנֶ֖ה מִמֶּ֑ םגאוּלַ֥ ת אַבְרָ֗ י ׀ אֵשֶׁ֣ ח שָׂרַ֣  וַתִּקַּ֞
רֶץ כְּנָעַ֑ן ם בְּאֶ֣ בֶת אַבְרָ֖ ים לְשֶׁ֥ שֶׂר שָׁנִ֔ הּ מִקֵּץ֙ עֶ֣ אֶת־הָגָ֤ר הַמִּצְרִית֙ שִׁפְחָתָ֔

ה:  הּ ל֥וֹ לְאִשָּֽׁ ם אִישָׁ֖ הּ לְאַבְרָ֥ ן אֹתָ֛ ידוַתִּתֵּ֥ רֶא֙ כִּ֣ הַר וַתֵּ֨  וַיָּב֥אֹ אֶל־הָגָ֖ר וַתַּ֑
הּ בְּעֵינֶֽיהָ:  ל גְּבִרְתָּ֖ תָה וַתֵּ קַ֥ יההָרָ֔ נֹכִ֗ י^֒ אָֽ י עָלֶ֒ י אֶל־אַבְרָם֘ חֲמָסִ֣  וַתּ֨אֹמֶר שָׂרַ֣

י ל בְּעֵינֶי֑הָ יִשְׁפֹּ֥ט יְהוָֹ֖ה בֵּינִ֥ אֵ קַ֖ תָה וָֽ י הָרָ֔ רֶא֙ כִּ֣ ^ וַתֵּ֨ תִּי שִׁפְחָתִי֙ בְּחֵיקֶ֔ נָתַ֤
הּ הַטּ֣וֹבווּבֵינֶֽי^:  d עֲשִׂי־לָ֖ י הִנֵּ֤ה שִׁפְחָתdֵ֙ בְּיָדֵ֔ ם אֶל־שָׂרַ֗  וַיּ֨אֹמֶר אַבְרָ֜

ח מִפָּנֶֽיהָ:  י וַתִּבְרַ֖  יdִ וַתְּעַנֶּ֣הָ שָׂרַ֔ יִםזבְּעֵינָ֑ ין הַמַּ֖ d יְהוָֹ֛ה עַל־עֵ֥ הּ מַלְאַ֧  יִּמְצָאָ֞  וַֽ
רdֶ שֽׁוּר:  יִן בְּדֶ֥ ר עַל־הָעַ֖ אתחבַּמִּדְבָּ֑ י־מִזֶּ֥ה בָ֖ י אֵֽ ת שָׂרַ֛ ר שִׁפְחַ֥ ר הָגָ֞  וַיּאֹמַ֗

חַת:  י בּרַֹֽ נֹכִ֖ י אָֽ י גְּבִרְתִּ֔ כִי וַתּ֕אֹמֶר מִפְּנֵי֙ שָׂרַ֣ נָה תֵלֵ֑ dטוְאָ֣  וַיּ֤אֹמֶר לָהּ֙ מַלְאַ֣
יהָ:  חַת יָדֶֽ י תַּ֥ d וְהִתְעַנִּ֖ d יְהוָֹ֔הייְהוָֹ֔ה שׁ֖וּבִי אֶל־גְּבִרְתֵּ֑  וַיּ֤אֹמֶר לָהּ֙ מַלְאַ֣

ר מֵרֽבֹ:  א יִסָּפֵ֖ ֹ֥ d וְל ה אֶת־זַרְעֵ֑ ה אַרְבֶּ֖  dיאהַרְבָּ֥ d יְהוָֹ֔ה הִנָּ֥  וַיּ֤אֹמֶר לָהּ֙ מַלְאַ֣
 :d ֵֽע יְהוָֹ֖ה אֶל־עָנְי י־שָׁמַ֥ אל כִּֽ את שְׁמוֹ֙ יִשְׁמָעֵ֔ ן וְקָרָ֤ דְתְּ בֵּ֑ ה וְילַֹ֣  וְה֤וּאיבהָרָ֖

יו יִשְׁכּֽןֹ:  ם יָד֣וֹ בַכּ֔לֹ וְיַ֥ד כּ֖לֹ בּ֑וֹ וְעַל־פְּנֵ֥י כָל־אֶחָ֖ רֶא אָדָ֔ הְיֶה֙ פֶּ֣ איגיִֽ  וַתִּקְרָ֤
י חֲרֵ֥ יתִי אַֽ ם הkֲ֛ם רָאִ֖ ה הֲגַ֥ מְרָ֗ י אָֽ י כִּ֣ ל רֳאִ֑ ה אֵ֣ יהָ אַתָּ֖ ר אֵלֶ֔ שֵׁם־יְהוָֹה֙ הַדּבֵֹ֣

י:  רֶד:ידראִֹֽ ין בָּֽ שׁ וּבֵ֥ י הִנֵּ֥ה בֵין־קָדֵ֖ י ראִֹ֑ ר לַחַ֖ ר בְּאֵ֥ א לַבְּאֵ֔  עַל־כֵּן֙ קָרָ֣
רטו ה הָגָ֖ לְדָ֥ ם שֶׁם־בְּנ֛וֹ אֲשֶׁר־יָֽ א אַבְרָ֧ ן וַיִּקְרָ֨ ם בֵּ֑ לֶד הָגָ֛ר לְאַבְרָ֖  וַתֵּ֧

אל:  רטזיִשְׁמָעֵֽ דֶת־הָגָ֥ שׁ שָׁנִ֑ים בְּלֶֽ ים שָׁנָ֖ה וְשֵׁ֣ ם בֶּן־שְׁמֹנִ֥  וְאַבְרָ֕
ם:  אל לְאַבְרָֽ סאֶת־יִשְׁמָעֵ֖

1 Now Sarai, Abram’s wife, had borne him no children. She had an Egyptian
slave-girl whose name was Hagar, 2 and Sarai said to Abram, “You see that the
Eternal has prevented me from bearing children; go in to my slave-girl; it may be
that I shall obtain children by her.” And Abram listened to the voice of Sarai. 3 So,
after Abram had lived ten years in the land of Canaan, Sarai, Abram’s wife, took
Hagar the Egyptian, her slave-girl, and gave her to her husband Abram as a wife. 4 He
went in to Hagar, and she conceived; and when she saw that she had conceived, she
looked with contempt on her mistress. 5 Then Sarai said to Abram, “May the wrong
done to me be on you! I gave my slave-girl to your embrace, and when she saw that
she had conceived, she looked on me with contempt. May the Eternal judge between
you and me!” 6 But Abram said to Sarai, “Your slave-girl is in your power; do to her
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as you please.” Then Sarai dealt harshly with her, and she ran away from her.
7 The angel of the Eternal found her by a spring of water in the wilderness, the

spring on the way to Shur. 8 And he said, “Hagar, slave-girl of Sarai, where have you
come from and where are you going?” She said, “I am running away from my
mistress Sarai.” 9 The angel of the Eternal said to her, “Return to your mistress, and
submit to her.” 10 The angel of the Eternal also said to her, “I will so greatly multiply
your offspring that they cannot be counted for multitude.” 11 And the angel of the
Eternal said to her, “Now you have conceived and shall bear a son; you shall call him
Ishmael, for the Eternal has listened to your affliction. 12 He shall be a wild ass of a
man, with his hand against everyone, and everyone’s hand against him; and he shall
live at odds with all his kin.” 13 So she named the Eternal who spoke to her, “You are
El-ro’i (‘the God I have seen’)”; for she said, “Have I really seen God and remained
alive after seeing Him?” 14 Therefore the well was called B’er-lachai-ro’i; it lies
between Kadesh and Bered.

15 Hagar bore Abram a son; and Abram named his son, whom Hagar bore,
Ishmael. 16 Abram was eighty-six years old when Hagar bore him Ishmael.

Selected Comments by Rashi (Rabbi Shelomoh Yitzchaki, France
1040-1105 CE)

†·˙†ÆÂ˘Ú˘†ÌÈÒ†‰‡¯˘Î†¨‰˙È‰†‰Ú¯Ùמצרית†שפחה†‡
‡ÏÂ†‰Ê†˙È··†‰ÁÙ˘†È˙·†‡‰˙˘†·ËÂÓ†¨¯Ó‡†‰¯˘Ï

©†¯Á‡†˙È··†‰¯È·‚‡∫‰Ó†¯¢·®׃
1 Egyptian slave-girl∫ She was the daughter of Pharaoh. When he saw the miracles that
were performed on Sarah’s behalf, he said: Better that my daughter should be a slave-girl in
this household, than a fine lady in any other. (Bereshit Rabbah 45:1).

·†Æ†Æ†Æ†שרי†לקול©†‰·˘†˘„˜‰†ÁÂ¯Ï†Æ·∫‰Ó†¯¢·®׃
2. [And Abram listened] to the voice of Sarai:†To the holy spirit that was within her. 
(Bereshit Rabbah 45:2).

† Ï†˙ÈÎÊ˘†ÍÈ¯˘‡†¨ÌÈ¯·„·†‰˙Á˜Ï†Æ„·˜שרי†ותקח†‚
©†‰ÊÎ†˘Â„˜†ÛÂ‚·‚†Ì˘Æ†Æ†Æ®׃

3. Sarai took [Hagar]: Coaxed her with words, ‘Happy are you that you are worthy to be
joined with such a holy person as this!’ (Bereshit Rabbah 45:3).

† ®∫·¢¯†˘Â˘‡¯†‰‡È·Ó†Æ„†Ì‰†©ותהר†הגר†אל†ויבא†„
†‡ÈÂÏ‚Î†‰¯˙Ò†ÔÈ‡†ÂÊ†‰¯˘†¨‰¯Ó‰¨ותקל גברתה בעיניה.

‰˙ÎÊ†‡Ï˘†¨˙˜„ˆ†‰È‡Â†˙˜„ˆ†‡È‰†ÂÏ‡Î†‰ÓˆÚ†‰‡¯Ó
‰Â˘‡¯†‰‡È·Ó†È˙¯·Ú˙†È‡Â†¨ÂÏÏ‰†ÌÈ˘‰†ÏÎ†ÔÂÈ¯‰Ï

©Ì˘®׃
4. He went into Hagar, and she conceived: At the first act of intercourse (Bereshit
Rabbah 45:4). She looked with contempt on her mistress: [Hagar] said: Sarah is not
in private as she is in public. She appears to be righteous, but she is not [really] righteous,
because she has not been worthy of bearing a child all these years. I [on the other hand]
became pregnant at the first act of intercourse! (Ibid.)
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† Â†שרי†ותענה©†È˘Â˜·†‰·†˙„·Ú˘Ó†‰˙È‰†ÆÂ†Ì˘®׃
6 Then Sarai dealt harshly with her: She compelled her to work hard.

Genesis 21:9-21
ק:ט    ם מְצַחֵֽ ה לְאַבְרָהָ֖ לְדָ֥ ית אֲשֶׁר־יָֽ ה אֶת־בֶּן־הָגָ֧ר הַמִּצְרִ֛ רֶא שָׂרָ֜  וַתֵּ֨

הי אָמָ֣ א יִירַשׁ֙ בֶּן־הָֽ ֹ֤ י ל ה הַזּ֖אֹת וְאֶת־בְּנָ֑הּ כִּ֣ אָמָ֥ שׁ הָֽ ם גָּרֵ֛  וַתּ֨אֹמֶר֙ לְאַבְרָהָ֔
ק:  י עִם־יִצְחָֽ ל אוֹד֥תֹיאהַזּ֔אֹת עִם־בְּנִ֖ ם עַ֖ ר מְא֖דֹ בְּעֵינֵי֣ אַבְרָהָ֑  וַיֵּ֧ רַע הַדָּבָ֛

^יבבְּנֽוֹ:  ̂֙ עַל־הַנַּעַ֣ר וְעַל־אֲמָתֶ֔ י ע בְּעֵינֶ֨ ם אַל־יֵרַ֤ ים אֶל־אַבְרָהָ֗  וַיּ֨אֹמֶר אkֱהִ֜
 רַע:  ֖̂ זָֽ א לְ ק יִקָּרֵ֥ י בְיִצְחָ֔ ע בְּקלָֹ֑הּ כִּ֣ ה שְׁמַ֣ י^ שָׂרָ֖ ר אֵלֶ֛ ר תּאֹמַ֥ םיגכּלֹ֩ אֲשֶׁ֨  וְגַ֥

֖̂ הֽוּא:   רְעֲ י זַֽ נּוּ כִּ֥ ה לְג֣וֹי אֲשִׂימֶ֑ אָמָ֖ ם ׀ בַּבּ֡קֶֹרידאֶת־בֶּן־הָֽ  וַיַּשְׁכֵּ֣ם אַבְרָהָ֣
הָ  יְשַׁלְּחֶ֑ הּ וְאֶת־הַיֶּלֶ֖ד וַֽ ם עַל־שִׁכְמָ֛ גָ֠ר שָׂ֧ ן אֶל־הָ֠ יִם וַיִּתֵּ֣ מַת מַ֜ חֶם֩ וְחֵ֨  קַּח־לֶ֩ וַיִּֽ

בַע:  ר שָֽׁ ר בְּאֵ֥ תַע בְּמִדְבַּ֖ לdֶ וַתֵּ֔ מֶת וַתַּשְׁלdֵ֣טווַתֵּ֣ יִם מִן־הַחֵ֑  וַיִּכְל֥וּ הַמַּ֖
ם:  ד הַשִּׂיחִֽ חַת אַחַ֥ לֶד תַּ֖ חֲוֵ֣יטזאֶת־הַיֶּ֔ גֶד הַרְחֵק֙ כִּמְטַֽ הּ מִנֶּ֗ שֶׁב לָ֜ לdֶ֩ וַתֵּ֨  וַתֵּ֩

הּ א אֶת־קלָֹ֖ גֶד וַתִּשָּׂ֥ שֶׁב מִנֶּ֔ ה בְּמ֣וֹת הַיָּלֶ֑ד וַתֵּ֣ ה אַל־אֶרְאֶ֖ מְרָ֔ י אָֽ שֶׁת כִּ֣ קֶ֔
בְךְּ:  ים ׀ אֶל־הָגָר֙יזוַתֵּֽ d אkֱהִ֤ עַר֒ וַיִּקְרָא֩ מַלְאַ֨ ע אkֱהִים֘ אֶת־ק֣וֹל הַנַּ֒  וַיִּשְׁמַ֣

ים אֶל־ק֥וֹל ע אkֱהִ֛ י־שָׁמַ֧ י כִּֽ ירְאִ֔ הּ מַה־לdָּ֣ הָגָ֑ר אַל־תִּ֣ יִם וַיּ֥אֹמֶר לָ֖ מִן־הַשָּׁמַ֔
ם:  ר הוּא־שָֽׁ אֲשֶׁ֥ d בּ֑וֹיחהַנַּ֖עַר בַּֽ יקִי אֶת־יָדֵ֖ חֲזִ֥ עַר וְהַֽ י אֶת־הַנַּ֔  ק֚וּמִי שְׂאִ֣
נּוּ:  י־לְג֥וֹי גָּד֖וֹל אֲשִׂימֶֽ לdֶיטכִּֽ יִם וַתֵּ֜ ר מָ֑ רֶא בְּאֵ֣ יהָ וַתֵּ֖ ח אkֱהִים֙ אֶת־עֵינֶ֔  וַיִּפְ קַ֤

שְׁקְ אֶת־הַנָּֽעַר:  יִם וַתַּ֖ מֶת֙ מַ֔ לכוַתְּמַלֵּ֤א אֶת־הַחֵ֨ ים אֶת־הַנַּ֖עַר וַיִּגְדָּ֑ י אkֱהִ֛  וַיְהִ֧
ת:  ה קַשָּֽׁ י רבֶֹ֥ ר וַיְהִ֖ שֶׁב֙ בַּמִּדְבָּ֔ קַּח־ל֥וֹ אִמּ֛וֹכאוַיֵּ֨ ן וַתִּֽ ר פָּארָ֑  וַיֵּ֖שֶׁב בְּמִדְבַּ֣

יִם׃ רֶץ מִצְרָֽ ה מֵאֶ֥ אִשָּׁ֖
9 Sarah saw the son of Hagar the Egyptian, whom she had borne to Abraham,

playing. 10 So she said to Abraham, “Drive away this slave woman with her son; for
the son of this slave woman shall not inherit along with my son, with Isaac.” 11 The
matter was very distressing to Abraham on account of his son. 12 But God said to
Abraham, “Do not be distressed because of the boy and because of your slave
woman; whatever Sarah says to you, listen to her voice, for it is through Isaac that
offspring shall be named for you. 13 As for the son of the slave woman, I will make a
nation of him also, because he is your offspring.” 14 So Abraham rose early in the
morning, and took bread and a skin of water, and gave it to Hagar, putting it on her
shoulder, along with the child, and sent her away. And she departed, and wandered
about in the wilderness of Be’er-sheba.

15 When the water in the skin was gone, she cast the child under one of the
bushes. 16 Then she went and sat down opposite him a good way off, about the
distance of a bowshot; for she said, “Do not let me look on the death of the child.”
And as she sat opposite him, she lifted up her voice and wept. 17 And God heard the
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voice of the boy; and the angel of God called to Hagar from heaven, and said to her,
“What troubles you, Hagar? Do not be afraid; for God has heard the voice of the boy
where he is. 18 Come, lift up the boy and hold him fast with your hand, for I will make
a great nation of him.” 19 Then God opened her eyes and she saw a well of water. She
went, and filled the skin with water, and gave the boy a drink.

20 God was with the boy, and he grew up; he lived in the wilderness, and became
an expert with the bow. 21 He lived in the wilderness of Paran; and his mother got a
wife for him from the land of Egypt.

Selected Comments by Rashi
Ë†מצחקÆÈÂÏ‚†ÔÂ˘Ï†¨¯Á‡†¯·„†ÆÆÆÌÈÏÈÏ‡†˙„Â·Ú†ÔÂ˘Ï†

†‰·¯†˙È˘‡¯·©†ÆÆÆ‰ÁÈˆ¯†ÔÂ˘Ï†¨¯Á‡†¯·„†ÆÆÆ˙ÂÈ¯Ú׃‚®״
9 Playing: This is a term for idolatry… Another interpretation: a term for sexual
immorality… Alternatively, a term for murder… (Bereshit Rabbah 53).

† È†בני†עםÔ·†˘¯ÈÈ†‡Ï†ÈÎ”†‰¯˘†˙·Â˘˙Ó¸†Æ¯ÓÂ‚Â†
˜ÁˆÈ†ÌÚ†·È¯Ó†‰È‰˘†˛„ÓÏ†‰˙‡†“È·†ÌÚ†˙‡Ê‰†‰Ó‡‰

ÌÈ‡ˆÂÈÂ†¨ÌÈ˘†ÈÙ†ÏËÂÂ†¯ÂÎ·†È‡†¨¯ÓÂ‡Â†‰˘¯È‰†ÏÚ
˜Á˘Ó†‡Ï‰†¯Ó‡Â†ÆÆÆÌÈˆÁ†Â·†‰¯ÂÈÂ†Â˙˘˜†ÏËÂÂ†‰„˘Ï

®‡È∫‚†¯¢·©†¢È‡׃
10 With my son: (From Sarah’s reply ‘for the son of this slave woman shall not
inherit with my son’ you may infer that) he (Ishmael) was arguing with Isaac about
the inheritance, saying: ‘I am the first-born, and so I am entitled to twice as much.’
They went out into the field and he was shoot arrows at him (Isaac)… saying ‘I am
only playing.’ (Bereshit Rabbah 53:11).

†ÆÂÈ‡†Ì‡†ÂÏÙ‡†È·†‡Â‰˘†ÔÂÈÎÓיצחק†עם†בני†עם
‰Ê†ÔÈ‡†¨È·†ÂÈ‡†ÂÏÙ‡†˜ÁˆÈÎ†ÔÂ‚‰†Â‡†¨˜ÁˆÈÎ†ÔÂ‚‰

Ô‰È˙˘˘†¨“˜ÁˆÈ†ÌÚ†È·†ÌÚ”†¯ÓÁÂ†Ï˜†¨ÂÓÚ†˘¯ÈÏ†È‡„Î
®Ì˘©†Â·׃

With my son, with Isaac: If he were my son, but not as worthy as Isaac, or if he
were worthy, but not my son, it would not appropriate for him to inherit. So, how
much the more so [is he unworthy of inheriting] ‘with my son, with Isaac’ who has
both of these qualities. (Ibid.)

† ‡È†בנו†אודות†על‡ÓÂÁ˙©†‰Ú¯†˙Â·¯˙Ï†‡ˆÈ˘†ÚÓ˘˘†Æ
ÂÁÏ˘Ï†ÂÏ†˙¯ÓÂ‡˘†ÏÚ†¨ÂËÂ˘ÙÂ†Æ®‡∫‡†‰·¯†˙ÂÓ˘ª‡†˙ÂÓ˘׃

11 On account of his son: For he had heard that he had fallen into bad behaviour
(Midrash Tanchuma, Shemot 1; Shemot Rabbah 1:1), but the plain meaning is that
she (Sarah) had told him to send him away.

† ·È†בקלה†שמע‰È‰˘†Â„ÓÏ†˛¨‰·˘†˘„˜‰†ÁÂ¯†ÏÂ˜·¸†Æ
®Ì˘Â†Ì˘©†˙Â‡È··†‰¯˘Ï†ÏÙË†Ì‰¯·‡׃
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12 Listen to her voice: [To the voice of the holy spirit within her,] from which we
learn that Abraham was inferior to Sarah in prophecy (see the last two sources).

† „È†מים†וחמת†לחםÂ‡Â˘†‰È‰˘†ÈÙÏ†¨·‰ÊÂ†ÛÒÎ†‡ÏÂ†Æ
®Ì˘Â†Ì˘©†‰Ú¯†˙Â·¯˙Ï†‡ˆÈ˘†ÏÚ׃

14 Bread and a skin of water: But not silver or gold, because he hated that he had
fallen into bad ways (same two sources).

† Â·†‰ÒÈÎ‰˘†¨¢‰ÓÎ˘†ÏÚ†Ì˘¢†„ÏÈ‰†Û‡†Æהילד†ואת
¯¢·©†ÂÈÏ‚¯·†ÍÏÈÏ†ÏÂÎÈ†‡ÏÂ†‰ÓÁ†Â˙ÊÁ‡Â†¨‰Ú¯†ÔÈÚ†‰¯˘

®‚È†Ì˘׃
Along with the child: The child too did he ‘put on her shoulder,’ for Sarah had put
the evil eye upon him, so that he had a fever and could not walk on his own two feet
(Bereshit Rabbah 53:13).

׃Ï¢Ù†‡¢¯„Ù©†‰È·‡†˙È·†ÈÏÂÏ‚Ï†‰¯ÊÁ†Æ®ותתע†ותלך
And she departed and wandered: She returned to the idolatry of her father’s
household (Pirkei d’Rabbi Eliezer, chapter 30).

† ÊÈ†הנער†קול†את˙ÏÙ˙Ó†‰ÏÂÁ‰†˙ÏÙ˙†‰ÙÈ˘†Ô‡ÎÓ†Æ
®„È†Ì˘†¯¢·©†Ï·˜˙‰Ï†˙Ó„Â˜†‡È‰Â†¨ÂÈÏÚ†ÌÈ¯Á‡׃

17 The voice of the boy: From here [we learn] that the prayer of a sick person is
more effective than the prayers of others on their behalf, and is more readily
accepted (Bereshit Rabbah 53:14).

† †Æ‡Â‰†Â˘ÎÚ†‰˘ÂÚ†‡Â‰˘†ÌÈ˘ÚÓ†ÈÙÏשם†הוא†באשר
ÊË†‰˘‰†˘‡¯©†˙Â˘ÚÏ†„È˙Ú†‡Â‰˘†‰Ó†ÈÙÏ†‡ÏÂ†¨ÔÂ„
ÂÂ·¯†¨ÌÈ¯ÓÂ‡Â†ÌÈ‚¯Ë˜Ó†˙¯˘‰†ÈÎ‡ÏÓ†ÂÈ‰˘†ÈÙÏ†¨®·¢Ú

‰ÏÚÓ†‰˙‡†‡Óˆ·†ÍÈ·†˙ÈÓ‰Ï†ÂÚ¯Ê†„È˙Ú˘†ÈÓ†¨ÌÏÂÚ†Ï˘
ÆÚ˘¯†Â‡†˜È„ˆ†¨‡Â‰†‰Ó†Â˘ÎÚ†¨Ì·È˘Ó†‡Â‰Â†¨¯‡·†ÂÏ
È‡†Â˘ÎÚ†Ï˘†ÂÈ˘ÚÓ†ÈÙÏ†¨Ì‰Ï†¯Ó‡†ÆÆÆ˜È„ˆ†¨ÂÏ†Â¯Ó‡

˙‡†˙ÈÓ‰†ÔÎÈ‰Â†Æ®Ì˘†¯¢·©†“Ì˘†‡Â‰†¯˘‡·”†Â‰ÊÂ†¨Â„
¯ÓÂ‚Â†·¯Ú·†‡˘Ó”†¯Ó‡˘†¨¯ˆ„ÎÂ·†ÌÏ‚‰˘Î†¨‡Óˆ·†Ï‡¯˘È

ÂÈ‰˘Î†¨®„È≠‚È∫‡Î†‰ÈÚ˘È©†¢¯ÓÂ‚Â†ÌÈÓ†ÂÈ˙‰†‡Óˆ†˙‡¯˜Ï
¨Ì‰È·Â˘Ï†ÌÈ¯ÓÂ‡†Ï‡¯˘È†ÂÈ‰†ÌÈÈ·¯Ú†Ïˆ‡†Ì˙Â‡†ÔÈÎÈÏÂÓ

ÂÓÁ¯ÈÂ†Ï‡ÚÓ˘È†Â„Â„†È·†Ïˆ‡†ÂÂÎÈÏÂ‰†ÌÎÓ†‰˘˜··
ÌÈ„Â„†È¯˜˙†Ï‡©†¨®Ì˘©†“ÌÈ„„†˙ÂÁ¯Â‡”†¯Ó‡˘†¨ÂÈÏÚ

‚„Â†¯˘·†Ì‰Ï†ÔÈ‡È·ÓÂ†Ì˙‡¯˜Ï†ÌÈ‡ˆÂÈ†ÂÏ‡Â†®¨ÌÈ„Â„†‡Ï‡
¨ÌÈÓ†ÌÈ‡ÏÓ˘†Ï‡¯˘È†ÌÈ¯Â·ÒÎ†ÆÌÈÁÂÙ†˙Â„ÂÂ†ÁÂÏÓ

˙ÓÂ†ÂÙÂ‚·†˙ÒÎ†ÁÂ¯‰†¨ÂÁ˙ÂÙÂ†ÂÈÙ†ÍÂ˙Ï†ÂÒÈÎÓ˘ÎÂ
®„∫·†¯¢ÎÈ‡ª‰†Â¯˙È†‡ÓÂÁ˙©׃

Where he is: According to the actions he shall do shall be be judged, and not
according to those he may do in the future (Talmud, Rosh Hashanah 16b), for the
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ministering angels brought accusations against him, saying: ‘Master of the
universe, for him whose descendants will allow Your children to die of thirst You
provide a well!?!’ God replied: ‘What is he now? Righteous or wicked?’ They replied,
‘Righteous.’… God replied to them: ‘According to his present deeds will I judge him.’
Hence the text says: ‘Where he is’. (Bereshit Rabbah 53:14). When did he (meaning,
Ishmael’s descendants) allow Israel to die of thirst? When Nebuchanezzar carried
them into exile… (see Tanchuma, Shemot)

†ÆÆÆ ÈÏÂ„‚†ÌÂ˜ÓÓ†Æ‰מצרים†מארץ†כא
21 From the land of Egypt: From the place where she grew up…

Genesis 25:1
ה׃  הּ קְטוּרָֽ ה וּשְׁמָ֥ ח אִשָּׁ֖ ם וַיִּקַּ֥ וַיּ֧סֶֹף אַבְרָהָ֛

Then Abraham took another wife whose name was Keturah.

Comment by Rashi
È˘ÚÓ†ÌÈ‡˘†Ì˘†ÏÚ†‘‰¯ÂË˜’†˙‡¯˜Â†¨¯‚‰†ÂÊ†Æ‰קטורה

‰˘¯Ù˘†ÌÂÈÓ†Ì„‡Ï†‰‚Â„Ê†‡Ï˘†¨‰Á˙Ù†‰¯˘˜˘Â†¨˙¯Ë˜Î
®„∫‡Ò†¯¢·ªÁ†‡ÓÂÁ˙©†Ì‰¯·‡Ó׃

Keturah: This is Hagar, and she was called Keturah because her deeds were as
pleasant as incense (ketoret), and because she ‘sealed her entrance’, having sexual
intercourse with no other man from the day she parted from Abraham. (Tanchuma
§8; Bereshit Rabbah 61:4).
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7 
Texts selected by Maggie Hindley 

Galatians 4:21­31 
21  Le,gete, moi oi` u`po. no,mon qe,lontej ei=nai to.n no,mon ouvk avkou,ete  22  ge,graptai ga.r o[ti 
VAbraa.m du,o ui`ou.j e;scen e[na evk th/j paidi,skhj kai. e[na evk th/j evleuqe,raj  23  avll ò Îme.nÐ evk 
th/j paidi,skhj kata. sa,rka gege,nnhtai o` de. evk th/j evleuqe,raj di evpaggeli,aj  24  a[tina, evstin 
avllhgorou,mena\ au‐tai ga,r eivsin du,o diaqh/kai mi,a me.n avpo. o;rouj Sina/ eivj doulei,an 
gennw/sa h[tij evsti.n ~Aga,r  25  to. de. ~Aga.r Sina/ o;roj evsti.n evn th/| VArabi,a|\ sustoicei/ de. th/| 
nu/n VIerousalh,m douleu,ei ga.r meta. tw/n te,knwn auvth/j  26  h` de. a;nw VIerousalh.m evleuqe,ra 
evsti,n h[tij evsti.n mh,thr h`mw/n\  27  ge,graptai ga,r Euvfra,nqhti stei/ra h` ouv ti,ktousa r`h/xon 
kai. bo,hson h` ouvk wvdi,nousa\ o[ti polla. ta. te,kna th/j evrh,mou ma/llon h' th/j evcou,shj to.n 
a;ndra  28  h`mei/j de, avdelfoi, kata. VIsaa.k evpaggeli,aj te,kna evsme,nÅ  29  avll w[sper to,te ò kata. 
sa,rka gennhqei.j evdi,wken to.n kata. pneu/ma ou[twj kai. nu/n  30  avlla. ti, le,gei h̀ grafh, 
:Ekbale th.n paidi,skhn kai. to.n ui`o.n auvth/j\ ouv ga.r mh. klhronomh,sei o` ui`o.j th/j paidi,skhj 
meta. tou/ ui`ou/ th/j evleuqe,raj  31  dio, avdelfoi, ouvk evsme.n paidi,skhj te,kna avlla. th/j evleuqe,raj 

21 Tell me, you who desire to be subject to the law, will you not listen to the law?  22 For it is 
written that Abraham had two sons, one by a slave woman and the other by a free woman.  23 

One, the child of the slave, was born according to the flesh; the other, the child of the free 
woman, was born through the promise.  24 Now this is an allegory: these women are two 
covenants. One woman, in fact, is Hagar, from Mount Sinai, bearing children for slavery.  25 

Now Hagar is Mount Sinai in Arabia and corresponds to the present Jerusalem, for she is in 
slavery with her children.  26 But the other woman corresponds to the Jerusalem above; she is 
free, and she is our mother.  27 For it is written, "Rejoice, you childless one, you who bear no 
children, burst into song and shout, you who endure no birth pangs; for the children of the 
desolate woman are more numerous than the children of the one who is married."  28 Now 
you, my friends, are children of the promise, like Isaac.  29 But just as at that time the child 
who was born according to the flesh persecuted the child who was born according to the 
Spirit, so it is now also.  30 But what does the scripture say? "Drive out the slave and her 
child; for the child of the slave will not share the inheritance with the child of the free 
woman."  31 So then, friends, we are children, not of the slave but of the free woman.
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The Quranic Viewpoint on the wives of Prophet Ibrahim 

Sarah, First Wife of Prophet Ibrahim (peace be upon him) 

In 2 separate places the story of the news of the conception of Sarah with Ishaq 
(Isaac). Her name is not mentioned, but Scholars agree it refers to Sarah. 

Chapter 11 (Hud) 

There came Our messengers to Abraham with glad tidings. They said, 

"Peace!" He answered, "Peace!" and hastened to entertain them with a 

roasted calf. (69) 

But when he saw their hands went not towards the (meal), he felt some 

mistrust of them, and conceived a fear of them. They said: "Fear not: We 

have been sent against the people of Lut." (70) 

And his wife was standing (there), and she laughed: But we gave her glad 

tidings of Isaac, and after him, of Jacob. (71) 
She said: "Alas for me! Shall I bear a child, seeing I am an old woman, 

and my husband here is an old man? That would indeed be a wonderful 

thing!" (72) 
They said: "Dost thou wonder at Allah's decree? The grace of Allah and 
His blessings on you, o ye people of the house! For He is indeed worthy of 
all praise, full of all glory!" (73) 

Chapter 51 (Al­Dhariyat) 

Then, by the Lord of heaven and earth, this is the very Truth, as much as 

the fact that ye can speak intelligently to each other. (23) 

Has the story reached thee, of the honoured guests of Abraham? (24) 

Behold, they entered his presence, and said: "Peace!" He said, "Peace!" 

(and thought, "These seem) unusual people." (25) 

Then he turned quickly to his household, brought out a fatted calf, (26) 

And placed it before them.. he said, "Will ye not eat?" (27) 

(When they did not eat), He conceived a fear of them. They said, "Fear

Texts prepared by Mohammed Al-Hilli
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not," and they gave him glad tidings of a son endowed with knowledge. 

(28) 

But his wife came forward (laughing) aloud: she smote her forehead and 

said: "A barren old woman!" (29) 
They said, "Even so has thy Lord spoken: and He is full of Wisdom and 
Knowledge." (30) 

Hagar, second Wife of Prophet Ibrahim 

Her story is related more so in hadith, yet the Quran eludes to her 
significance in several verses: 

Chapter 14 (Ibrahim) 

Remember Abraham said: "O my Lord! make this city one of peace and 

security: and preserve me and my sons from worshipping idols. (35) 

"O my Lord! they have indeed led astray many among mankind; He then 

who follows my (ways) is of me, and he that disobeys me,‐ but Thou art 

indeed Oft‐forgiving, Most Merciful. (36) 

"O our Lord! I have made some of my offspring to dwell in a valley 
without cultivation, by Thy Sacred House; in order, O our Lord, that they 
may establish regular Prayer: so fill the hearts of some among men with 
love towards them, and feed them with fruits: so that they may give 
thanks. (37) 

The story of the struggle of Hagar in Arabia with her son Ismail is not 
related in the Quran, but her relentless efforts resulted in an important 
ritual during the Hajj Pilgrimage. This involves walking between two 
mountains, the Safa and Marwa, 7 times all together, just like how Hagar 
did searching for water, which was eventually bestowed to her by The 
Lord. Today this well is known as ZamZam. 

“As­Safa and al­Marwah are among the signs of God. Whoever therefore makes 
pilgrimage to the House or performs umrah, there shall be no blame on him to go 
round them both, and whoever of his own accord does anything good in deed, verily 
God is Appreciative, all­knowing’’.  Chapter 2, verse 158
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